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Trees and Plants are very vital for our existence. In India

there are some sacred plants such as TulasÏ, Banyan, Peepal

(Aàvattha), Aàoka, Kadamba and the like. The TulasÏ plant is

an important symbol in the religious tradition of the Hindus.

TulasÏ or V‚ndÈ or Holy Basil (in english) is a very sacred

aromatic plant. It is native to Indian sub-continent; it finds a

very respectworthy place in Indian rituals of worship. And it

is part and parcel of Indian religion and culture. This plant is

considered to be the earthly manifestation of the goddess of

Lak†mÏ and also an eternal associate of Lord Vi†‡u.

Origin of TulasÏ–The PaurÈ‡ic background of the origin

of the TulasÈ plant has made the TulasÏ especially

spiritualistic because the goddess Lak†mÏ herself has taken

the form of TulasÏ. This is an eternal divine manifestation of

the beloved consort of Vi†‡u (or Hari or NÈrÈya‡a) on this

earth.

Several PurÈ‡as have eulogised the birth of TulasÏ in

details. The legends in the PurÈ‡as point to the divine

significant origin of the importance of TulasÏ plant for

religious purposes. In simple words it is also said that K‚†‡È

TulasÏ is an incarnation of a cowherdess (GopÏ) who was in

deep love for Lord K‚†‡a. RÈdhÈ, the beloved of K‚†‡a

cursed her out of jealousy so she got herself manifested on
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this earth forever to be offered to him. It is also said at one

place that while churning the ocean, jewels were being taken

out of the ocean. At that time Lord Vi†‡u felt great joy and

from that joy of exertion in churning, the TulasÏ plant has

come up as His wife (òQ".kkuUnkr~ leqn~Hkwrk {khjksneFkuks|esA).

On prominent story is that there were two brothers

named Dharmadhvaja and Kuàadhvaja who lost all their

wealth due to the curse of Sun. They did hard penances to

propitiate the goddess of wealth. Kuàadhvaja was always

engaged in meditation upon the goddess (nsoh), a girl emerged

out of his mouth; she was named VedavatÏ and SÏtÈ was the

rebirth of VedavatÏ.

The king Dharmadhvaja along with his wife MÈdhavÏ,

pleased MahÈlak†mÏ (goddess of wealth) entered the womb

of MÈdhavÏ who gave birth to a daughter named TulasÏ

(matchless) because of her inexplicable luminous beauty.

This pretty girl desired that Vi†‡u alone should become her

husband, so she abandoned all worldly pleasures and went to

BadrikÈàrama for doing austere penances. After a lapse of

long time, BrahmÈ appeared before her and after knowing

the reason of her penance, told her: “DevÏ,  SudÈmÈ, a

cowboy born of a part of ƒrÏk‚†‡a, was once cursed by RÈdhÈ

so he has taken birth as a demon named ƒaŠkhachÊÇa. He is

eminently great and once he fell in love with you. Therefore

first of all you will become his wife and then attain NÈrÈya‡a

as your consort. At that time a part of your body will remain

on earth as a plant named TulasÏ.” Moreover BrahmÈ

granted the boon that TulasÏ will become the holiest plant
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and will be very dear to Vi†‡u. So much so that all the

worship without TulasÏ leaves would be fruitless.

The Padma PurÈ‡a gives a very lengthy account of the

origin of V‚ndÈ or TulasÏ. V‚ndÈ was the daughter of

KÈlanemÏ and she was married to JÈlaŠdhara, son of Ocean.

ƒiva threw the fire of his anger from his forehead into the salt

Ocean; it fell at the confluence of the river Ga×gÈ and the

ocean. That wrath of ƒiva took the form of a very strong

child; he could frighten the gods, demons and great serpents

with his sound.

That Ocean's child, once caught hold of BrahmÈ's beard

and repeatedly shook it. Unable to free himself, thus afflicted

with pain when shaken, tears (water or ty) came out from

the eyes of BrahmÈ. Since he held those tears from BrahmÈ's

eyes, he became famous by the name JÈlaŠdhara (who holds

water). It is a very incogruous and ludicrous situation that

BrahmÈ the creator is unable to free his beard from the

child's hand. On account of his beard BrahmÈ is made a

laughing stock and this makes the JÈlaŠdhara's father Ocean

laugh. But he was too mighty to be killed by any powerful

one except Rudra. He was made invincible by his wife

V‚ndÈ's chastity also. The Ocean was also overjoyed having

V‚ndÈ as his son's wife. JÈlaŠdhara was consecrated as the

Lord of the rivers. JÈlaŠdhara found out through his

emissaries that all the gods have taken all the wealth of the

Ocean from the churning process. He, angry and mightly

wanted all the wealth back from the gods. Lord Vi†‡u wanted

to fight with him with a great army but Lak†mÏ, His wife,

warned Vi†‡u not to kill him but can curse him, he brother.  A
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great fight ensued between Vi†‡u and JÈlaŠdhara, who,

finding him a great warrior, asked him to ask for a boon as a

prize of his valour. Happy JÈlaŠdhara asked Vi†‡u to stay in

his house along with Lak†mÏ, Vi†‡u stayed in the city of

JÈlaŠdhara. He ruled over three worlds, took control of

jewels whatever belonged to the gods. All the gods and ƒiva

asked Vi†‡u: “Why did you not kill JÈlaŠdhara in the

battle?”

Afterwards all the gods led by Vi†‡u gave their own

lustre by their coming together, MahÈdeva fashioned an

excellent weapon, the disc (pØ) called Sudarshan (lqn'kZu),

very fierce looking because of a series of flames. Then with

the remaining lustre, ƒiva made the thunderbolt. Just then

JÈlaŠdhara was seen at the root of the KailÈàa mountain. He

deluded ƒiva and PÈrvatÏ also. PÈrvatÏ was very fearful

seeing him. Then she mentally recollected the great Vi†‡u.

Then the goddess saw Him seated by her. She told Him about

that. Every god knew that JÈlaŠdhara was well-protected by

his wife's chastity, ƒiva again went to kill him. Vi†‡u having

gone to JÈlaŠdhara's house broke through his cover and

decided to break the vow of chastity of V‚ndÈ. V‚ndÈ due to

bad dreams and ill omens was afflicted with worries for her

husband. Just then MÈyÈ JÈlaŠdhara (disguised Vi†‡u) with

his mind pleased, embraced and kissed V‚ndÈ who was very

much delighted to see her husband. When identified as Vi†‡u

not JÈlaŠdhara, she was very angry and cursed Vi†‡u.

Though Vi†‡u prohibited V‚ndÈ not to have any mental

attachment for him her husband who was killed by ƒiva then.

But V‚ndÈ entered fire. Then Vi†‡u remembering her
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covered Himself with the ash of V‚ndÈ's funeral pyre and

remained there only. He did not attain peace.

JÈlaŠdhara took the form of MÈyÈ ƒiva and wanted to

cheat the goddess. ƒiva very angry having a fierce form

speedily went to kill JÈlaŠdhara. ƒiva discharged Sudarshan

Cakra bright like the sun resounding the earth, so the body of

JÈlaŠdhara when burnt off his head fell from his body, a

lustre came out and merged with ƒiva completely. That was

an end of a great mighty JÈlaŠdhara, husband of V‚ndÈ

whose chastity was blemished by the cheating act of Vi†‡u,

who really made her ‘pure’  and `eternal' with his love for

her.

All the gods overjoyed at his death, told ƒiva about

Vi†‡u's act. Deluded by V‚ndÈ's beauty Vi†‡u was stupefied.

The gods praised MÊla Prak‚ti (Literally the original

source). Those gods who were praising like this, saw in the

sky (MÈyÈ) abiding in an orb of lustre and pervading the

atmosphere with a series of flames. At that time they all saw

BhÈratÏ moving in the sky from its midst. She said: “I alone

divided in three ways remain with the three constituents. My

three forms are GaurÏ, Lak†mÏ and SvarÈ with Sattva, Rajas

and Tamas (three Gu‡as).” When the gods were hearing this,

the lustre disappeared. Then the gods promptly went to the

three goddesses and saluted them. Then they lovingly saw

the gods and bowed down to them, their devotees.

The goddesses gave them the seeds and asked them to

sow those seeds in that place where Vi†‡u remained. Then

only their undertaking will succeed. From the seeds that
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were sown there three plants – namely DhÈtrÏ, MÈlatÏ and

TulasÏ – came up. DhÈtrÏ is said to have come up from DhÈtrÏ

(earth), MÈlatÏ from Lak†mÏ and TulasÏ from GaurÏ – all

having the three qualities.

Then Vi†‡u, who was deluded by the excellence of

V‚ndÈ's beauty seeing the herbs in the form of women got up

in confusion. He saw them. TulasÏ and DhÈtrÏ also looked at

Him, with love only. Due to the fascination of V‚ndÈ's

beauty, God Vi†‡u looked upon the pleasure as superior to

that derived from salvation and as giving greater happiness

than derived from Lak†mÏ. Then MÈdhava K‚†‡a lost all her

longing for Lak†mÏ, for a while due to the beauty of V‚ndÈ.

In that forest of V‚ndÈvana, V‚ndÈ turned into the form of

TulasÏ. That highly purifying arose from the sweat of V‚ndÈ

on the earth.

vHkwn~ òUnkous rfLeu~ lk rqylh :i/kkfj.khA
òUnkÄ~xLosnrks HkwE;ka izknqHkwZrkfr ikouhAA

Having, enjoyed the pleasure due to the contact of

V‚ndÈ's body, Vi†‡u thought about the mission of ƒiva.

òUnklÄ~xt psneuqHkw; lq[ka gfj%A
fnukfu dfrfpUesus f'kodk;Z txRifr%AA

Lord Vi†‡u told V‚ndÈ that her husband was killed and

then she should resort to Vi†‡u only. Vi†‡u forgot His grief

and went to Vaiku‡äha with all the goddesses and was saluted

by all the gods.

Therefore Vi†‡u's worship is ordained at the root of

TulasÏ because it gives delight to Lord Vi†‡u. V‚ndÈ is TulasÏ

only, has always delighted Vi†‡u.
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The name `TulasÏ' is more popular than V‚ndÈ. TulasÏ

has always delighted Vi†‡u.

The same story with a very little variation is found in the

Padma PurÈ‡a again covering several chapters. Here V‚ndÈ

is the beautiful daughter of Svar‡È, the celestial nymph. She

got married to JÈlaŠdhara. MahÈvi†‡u disguised as an

ascetic lived with V‚ndÈ in an ¶àrama. They lived there as

husband and wife. But at the end of the sexual act V‚ndÈ

found the ascetic instead of her husband JÈlaŠdhara. She, a

chaste lady, was shocked and stood up in anger. Then

MahÈvi†‡u told her: “V‚ndÈ, I am Vi†‡u; your husband has

gone to conquer ƒiva and get PÈrvatÏ for himself. I am ƒiva

also; we look different. Your husband had been killed in the

battle. Join with me.” V‚ndÈ got angry. She cursed Vi†‡u

saying: “You cheated me by pretending to be an ascetic. Let

your wife be cheated by a false ascetic.” The cursed Vi†‡u

disappeared. V‚ndÈ ended her life while doing penance. The

nymphs made an image of her with the ashes from the

funeral pyre and floated it on the river Ga×gÈ. TulasÏ having

observed penance desired to have Hari as her husband but it

was the curse of the sage DurvÈsÈ that she married

ƒaŠkhÈsura.

rqylh p riLrIRok ok×Nka òQRok gfja ifre~A
nSokr~ nqokZll% 'kkikr~ izkI; 'ka[kklqja izfrAA

In all the accounts of the origin of TulasÏ plant she is

inseparably associated with Vi†‡u. V‚ndÈ as TulasÏ as a plant

has got eternal abode on the earth. She is a great devotee of

Lord K‚†‡a or Vi†‡u. The devotees worship her in that form

of a plant and she too serves Lord Vi†‡u in that form of a
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plant. The offering of even a single leaf in the worship of

Vi†‡u is enough to please Him.

Other details are the same as described above in the story

of JÈlaŠdhara.

Religious Value – `TulasÏ' as the name stands for does

signify `matchless' or `an incomparable one'. For its

religious and medicinal benefits, this plant is cultivated

either in one's house or near the house or in the centre of the

house. Wherever in the forest or in the village or in the

temple, there is TulasÏ plant, the Lord of Universe Hari, very

much pleased lives there. The place that is possessed of

TulasÏ plant becomes very auspicious. There is no poverty,

no separation from the relatives, no misery, no fear and no

disease. She removes all the calamities like a myrobalan

(gjhrdh) removes the diseases.

nkfjnzÔ Hkksxkfn ikikfu lqcgwU;fiA
rqylh gjrs f{kiza jksxkfuo gjhrdhAA

She is known as Vaià‡avÏ also. Amongst all the plants,

she is the most dear to Lord Vi†‡u and all His incarnations.

She is the abode of all the three gods; BrahmÈ lives at the

root, JanÈrdana in the middle and Rudra lives in the branches

of the plant.

rL; ewys fLFkfrks czãk e/;s nsoks tuknZu%A
e×t;k± olrs #nzLrqylh rsu ikouhAA

All the holy places like Pu†kara, all the rivers like Ga×gÈ

and all the gods dwell in the leaf of TulasÏ. The image of

Vi†‡u brings every kind of success and gives fame also
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(loZflf¼djk ewfrZ% òQ".k% dhfrZ nnkfr p). Formerly even the

goddesses used to propitiate TulasÏ plant. The goddess

PÈrvatÏ had planted a hundred TulasÏ plants on the HimÈlaya

for ƒaŠkara; she is worthy of salutations. Due to its being

planted on the earth, she is always keeping the proximity of

the god Vi†‡u.

When the TulasÏ plant is devoutly worshipped Lord

Vi†‡u pacifies portents, fearful diseases and many ill omens.

Wherever the wind goes after taking the wonderful fragrance

of TulasÏ, all the ten quarters get purified. Actually speaking,

this plant purifies the whole ambience. Therefore, of all

kinds of leaves, TulasÏ is always dear to Vi†‡u at all times.

losZ"kka i=ktkrhuka rqylh osQ'kofiz;kA
loZnk loZdkys"kq rqylh fo".kqoYyHkkAA

TulasÏ is auspicious if she is worshipped in these nine

ways – seen, touched, smelt, meditated upon, described,

praised, planted, sprinkled and worshipped. Those who are

thus devoted to the plant attain religious merit lasting for

thousands of crores of yugas.

That merit which exists in offering all flowers and leaves,

is obtained by offering a TulasÏ leaf in the month of KÈrttika.

TulasÏ herself is a great devotee of Lord K‚†‡a; she serves

K‚†‡a in the form of a plant and the worshippers adore her in

that form of a plant. Everything of TulasÏ including leaves

fruits, roots, branches, skin and stem is purifying so also the

clay where this plant grows –

i=ka iq"ia iQya ewya 'kk[kk Roo~Q LdU/klafKre~A
rqylhlaHkoa lo± ikoua èfÙkdkfnde~AA
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Those men in this world are lucky, in whose houses there

exists the TulasÏ plant in this Kali age. Those tender hands

which gather TulasÏ leaves and those who plant TulasÏ for

Vi†‡u are lucky on this earth. Even Yama can't do any harm

to those who have worshipped Vi†‡u with TulasÏ leaf. TulasÏ

burns all the sins when used at the time of bathing. That

worship of Vi†‡u which a man does after collecting TulasÏ

leaves with his sacred prayers is a lakh crore times

meritorious. Not only this, but all the hymns and prayers

become eternal when they are recited in the proximity of

TulasÏ plants. Since formerly Vi†‡u held TulasÏ on His head,

so she has become very pure and meritorious having reached

His limbs.

The PurÈ‡as have glorified the TulasÏ plant, its wood and

its leaves to that extent that those whose bodies are burnt

with the TulasÏ wood get freed from the sins they committed.

And also he on whose dead body, the TulasÏ wood is placed

and who is cremated after doing so is freed from the

multitude crore of sins and freed also from thousands of

crores of existences. The gods feel happy, drop handful of

flowers, celestial damsels sing songs. And thus Vi†‡u and

ƒiva are pleased.

TulasÏ plant is eulogised so much in the PurÈ‡as that

even after having heard the importance or glory of TulasÏ,

one is free from sin from his birth to death. The planting of

TulasÏ plant is DÈna, all the gods and sacred places dwell in

the plant.

Generally two kinds of TulasÏ leaves are found. One is

RÈma TulasÏ that has slightly bigger light green leaves,
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where as ƒyÈma TulasÏ is having small dark green leaves. A

man, a devotee of Vi†‡u who especially worships Vi†‡u with

leaves of TulasÏ – K‚†‡a-GaurÈ, would become Vi†‡u or like

Him himself –

rqylh òQ".kxkSjk[;kr;kH;P;Z e/kq f}"ke~A
fo'ks"ks.k gjsHkZDrks ujks ukjk;.kks Hkosr~AA

V‚ndÈvana – According to the Brahmavaivartta

PurÈ‡a, there was  a very religious and noble king named

KedÈra. He had one daughter named V‚ndÈ whose duty was

matchless inexplicable; she did penance for sixty thousand

years to attain Lord K‚†‡a and solicited Him (vkfocZHkwo
JhòQ".kLrRiqjks HkDroRly%A). He came before eyes Himself for

her. She for a long time enjoyed with Him and went to

Goloka; she was like RÈdhÈ, the best amongst the GopÏs

(cowherdesses). The place where she observed penances is

known as V‚ndÈvana –

vksfeR;qDRok p jgfl fpja jses r;k lgA
lk txke p xksyksoaQ òQ".ksu lg dkSrqdkr~AA
jk/kk lek lk lkSkHkkX;kn~ xksihJs"Bk cHkwoA
òUnk ;=k riLrsis rÙkq òUnkoua Lère~AA

One of sixteen names of RÈdhÈ is V‚ndÈ, therefore that

place is known as V‚ndÈvana. And also it is said that the

place where V‚ndÈ abandoned her body and went to

Brahmapatha was V‚ndÈvana near Govardhana –

;=k òUnk ifjR;T; nsga czãiFka xrkA
vklhn~ òUnkoua r=k xkso/kZu lehir%AA

TulasÏ and ƒÈlagrÈma – At one place it is said that

V‚ndÈ or TulasÏ obtained the form of a tree due to the curse
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of Hari and Hari became the Ammonite stone (ƒÈlagrÈma

ƒilÈ) because of her curse –

lk pSo gfj'kkisu ò{k:ik lqjs'ojhA
rL;k% 'kkisu p gfj% 'kkyxzkeks cHkwo gAA

Therefore she, the matchless beauty, always remains on

the top of the stone (rFkk rLFkkS p lrra f'kyko{kfl lqUnjhA).
Those people having TulasÏ for the daily worship of the

ƒÈlagrÈma stone, are lucky. Thus TulasÏ would be Vi†‡u's

consort eternally. Where there is Salagrama stone, Vi†‡u

remains present there; the image of K‚†‡a brings about every

kinds success and gives fame also –

loZflf¼djk ewfrZ% òQ".k% nnkfr pA
'kkyxzkef'kyk ;=k r=k lafufgrks gfj%AA

Some rituals of worship – First of all it is to be

mentioned that in Hindu temples the two, the plant and the

stone are married in the month of KÈrttika annually. This

marriage is celebrated with all pomp and show on the

eleventh of the bright half of KÈrttika or on Hari PrabodhinÏ

EkÈdaàÏ. At some place is has become customary.

The PurÈ‡a mentions one TulasÏ TrirÈtra Vrata or vow

of three nights of TulasÏ. In this vow there is worship of the

image of Vi†‡u with Lak†mÏ in the vicinity of TulasÏ grove,

or at the root of TulasÏ. All the rituals of bathing, saluting etc.

are done to please Vi†‡u and to obtain Vi†‡u's favour. The

Vratin waters TulasÏ with the following verse –

rqylh lfgrks nso lnk 'kÄ~[ksu la;qre~A
x̀gk.kk?;Z e;k nÙka nsonso ueeks¿Lrq rsAA
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“O God, you with TulasÏ, please accept this material of

worship always accompanied by a conch, offered by me. O

Lord of gods, my salutations to you.”

There is a practice in traditional Hindu homes that the

devotees, generally the female ones, water the plants and pay

obeisance to TulasÏ. The two salutation verses are as

follows –

(1) òUnk;S rqylh nsO;S fiz;k;S osQ'koL; pA
fo".kqHkfDrizn nsfo lR;oR;S ueks ue%AA

(2) egkizlkn tufu loZlkSHkkX;o/kZuhA
vkf/kO;kf/kgjk fuR;a rqylh rqH;a ueks¿LrqrsAA

In the month of VaiàÈkha and KÈrttika especially the

lamp is lighted at the root with purity of mind and body.

Generally the worshippers do circumambulate (iznf{k.kk)
TulasÏ plant while singing the following prayer –

;kfu dkfu p ikikfu czãgR;kfn dkfu pA
rkfu rkfu izu';fUr iznf{k.k ins insAA

By the circumambulation of TulasÏ, all the sins, one

might have committed, are destroyed at every step even the

sin of killing a BrÈhma‡a.

The following hymn or stotra is sung to please TulasÏ –

rqyL;èr tUekfl lnk Roa osQ'kofiz;sA
osQ'kokFk± fpuksfe Roka ojnk Hko 'kksHkusAA
RonÄ~xlEHkoSfuZR;a iwt;kfe ;Fkk gfje~A
rFkk oqQ# ifo=kkfÄ~x dykS ey foukf'kfuAA

“O TulasÏ, you re born immortal; O' you, who are always

dear to Vi†‡u, I am looking out for you for Vi†‡u; O you,

virtuous one, be a granter of bons, O' you of a pure form do
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that by which I shall daily worship Vi†‡u with leaves

produced from your body; O you, destroy the dirt of sin in

the Kali age.

That worship of Vi†‡u, which a man does after collecting

TulasÏ leaves with this sacred prayer is a lakh crore times

meritorious. O' Supreme goddess, the best gods sing your

glory.”

The worship of Vi†‡u is considered incomplete without

TulasÏ leaves.

One PurÈ‡a prohibits the offering of TulasÏ leaves in the

worship of Ga‡eàa. Once TulasÏ was fascinated by the

personality of Ga‡eàa, she mocks at him and afterwards

expressed her desire to obtain him as husband. He declined

to marry ever and so TulasÏ cursed him to have wife. Ga‡eàa

cursed her saying that she will be tormented by the demons

and afterwards become tree due to the association of great

persons. Hearing that TulasÏ was miserable and cried.

Ga‡eàa pitied her and said: “You will be the substantial part

of the flowers, will be very dear to Lord K‚†‡a and will play

a main role in the ritualistic worship of K‚†‡a or Vi†‡u.” But

it is because of this enemity between the two, that TulasÏ

leaves are not offered in the rituals of worship of ƒrÏ Ga‡eàa.

Medicinal Value: Prevention is better than cure. With

this in mind in India, people do believe in “DadÏ-NÈnÏ ke

Nuskhe” or in certain Home Remedies. The beneficial use of

those prescriptions is tested and coming from generations.

Generally this is also believed that one should avoid the

intake of antibiotics as far as possible because those

medicines have side effects.
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Some bodily ailments like cough, cold, stomach disorder

and the like can be treated with the TulasÏ leaves as home

medicine before consulting the doctor. In homes, tea is

prepared while boiling water with few tea leaves, TulasÏ

leaves, ginger, cardamon and black pepper and DÈlachinÏ.

All this boiled tea mixed with some milk and sugar, is given

to the patient twice or thrice in a day for good relief from

cold and also to avoid the effects of severe cold winter,

people keep drinking this tea.

When the diseases like Malaria and Dengue are quite

widespread in the country during rainy season, the TulasÏ

leaves boiled with tea leaves and some other herbs act as

preventive against these fevers. Sometimes a decoction of

the leaves with powdered cardamon in a glass of water,

mixed with sugar or honey or milk is useful in bringing down

the high fever. Some `KÈÇhÈ' is made out of the leaves.

For children suffering from bad cough, first of all, juice

of TulasÏ leaves and ginger mixed with honey is given before

trying other medicines.

Chewing a few TulasÏ leaves early in the morning is

considered to be antiviral or flu. Even the doctors have full

faith in the efficacy of TulasÏ leaves. Some have faith that the

chewing of the leaves of ƒyÈma TulasÏ particularly are useful

in curing or preventing incurable disease like cancer. It

seems to be a wishful thinking. The tender leaves are said to

be the nerve tonic and help in sharpening the memory too.

These leaves are the main constituents of the Syrups in

¶yurvedic medicines.
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In the end, it is for sure that TulasÏ leaves are air-

purifying and the aroma carried by the wind in the

atmosphere does clean the air as well as becomes repellent

for some insects and mites to some extent. In distant villages,

where the medicinal help is hardly available at short notice,

the tender leaves of TulasÏ are used very frequently.

Hence, the intake of TulasÏ leaves as medicine for

prevention of certain small ailments is not harmful of course,

if it is not the only curable medicine.

•••


